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ANORDNUNG NR. 26

VOM 14.07.2026

ORDINANZA N. 26

DEL 14.07.2026

BETREFF: Schließung von Gemeindestraßen 
in  Algund-Dorf  zur  Abhaltung  des 
„Dörflinger Kirchtagsfest“.

OGGETTO:  Chiusura  totale  di  strade 
comunali a Lagundo-Paese per lo svolgimento 
della festa “Dörflinger Kirchtagsfest”.

die Bürgermeisterin la Sindaca

Nach  Einsichtnahme  in  das  Ansuchen  der 
Freiwilligen  Feuerwehr  Algund  (II.Zug)  vom 
15.04.2026,  eingelangt  am  05.05.2026  unter 
Prot.Nr.8542,  betreffend  die  komplette  Schließung 
der  Sankt-Hippolyt-Straße  im  Abschnitt  „Pension 
Thalguter“ bis zur Kreuzung Sankt-Kassian-Weg und 
Sankt-Kassian-Weg im Abschnitt ab Kreuzung Mair-
im-Korn-Straße  bis  zur  Kreuzung  Sankt-Hippolyt-
Straße zur Abhaltung des „Dörflinger Kirchtagsfest“ 
am Mittwoch, den 12.August 2026 von 12:00 Uhr bis 
Donnerstag, den 13.August 2026 ca. 04:00 Uhr;

Vista la domanda dei Vigili  del  Fuoco Volontari  di 
Lagundo  (II.Distaccamento)  d.d.  15.04.2026, 
pervenuta  in  data  05.05.2026  al  prot.n.8542, 
riguardante la chiusura totale della via San Ippolito 
nel tratto tra la “pensione Thalguter” fino all’incrocio 
di via San Cassiano e la via San Cassiano nel tratto 
tra l’incrocio di via Mair im Korn fino all’incrocio di 
via  San  Ippolito  per  lo  svolgimento  della  festa 
“Dörflinger  Kirchtagsfest”  il  giorno  mercoledì  12 
agosto 2026 dalle ore 12:00 fino a giovedì 13 agosto 
2026 alle ore 04:00 circa;

Festgehalten,  dass  der  Gemeindeausschuss  in  der 
Sitzung  vom  12.05.2026  ein  positives  Gutachten 
erteilt hat;

Accertato  che  la  giunta  comunale  nella  seduta  del 
12.05.2026 ha dato parere favorevole;

Daher  in  der  Erachtung,  die  Sankt-Hippolyt-Straße 
im Abschnitt „Pension Thalguter“ bis zur Kreuzung 
Sankt-Kassian-Weg und den Sankt-Kassian-Weg im 
Abschnitt ab Kreuzung Mair-im-Korn-Straße bis zur 
Kreuzung Sankt-Hippolyt-Straße am Mittwoch, den 
12.August 2026 von 12:00 Uhr bis Donnerstag, den 
13.August 2026 ca. 04:00 Uhr zu schließen;

Ritenuto quindi  di  chiudere la  via San Ippolito nel 
tratto tra la “pensione Thalguter” fino all’incrocio di 
via San Cassiano e la via San Cassiano nel tratto tra 
l’incrocio di via Mair im Korn fino all’incrocio di via 
San Ippolito il giorno mercoledì 12 agosto 2026 dalle 
ore  12:00  fino  a  giovedì  13  agosto  2026  alle  ore 
04:00 circa;

Nach Einsichtnahme, Visti,

in das Regionalgesetz vom 03.05.2018, Nr. 2 „Kodex 
der Örtlichen Körperschaften der Autonomen Region 
Trentino – Südtirol“ in geltender Fassung; 

la Legge regionale del 03.05.2018 n. 2 “Codice degli 
enti  locali  della Regione autonoma Trentino – Alto 
Adige” nel testo vigente;

In den Einheitstext der Gesetze über die öffentliche 
Sicherheit;

Il  Testo  unico  delle  leggi  di  pubblica  sicurezza 
(TULPS);

in  das  gesetzesvertretende Dekret  vom 30.04.1992, 
Nr.  285  (Straßenverkehrsordnung)  in  geltender 
Fassung, insbesondere in die Artikel 6 und 7;

il Decreto legislativo del 30.04.1992, n. 285 (Codice 
della  strada)  nel  testo  vigente,  in  particolare  gli 
articoli 6 e 7;

in die geltende Satzung der Gemeinde Algund; Il vigente statuto del Comune di Lagundo;
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ORDNET AN ORDINA

die  Schließung  der  Sankt-Hippolyt-Straße  im 
Abschnitt  „Pension  Thalguter“  bis  zur  Kreuzung 
Sankt-Kassian-Weg  und  Sankt-Kassian-Weg  im 
Abschnitt ab Kreuzung Mair-im-Korn-Straße bis zur 
Kreuzung Sankt-Hippolyt-Straße zur Abhaltung des 
„Dörflinger  Kirchtagsfest“  am  Mittwoch,  den 
12.August 2026 von 12:00 Uhr bis Donnerstag, den 
13.August 2026 ca. 04:00 Uhr.

la  chiusura  della  via  San  Ippolito  nel  tratto  tra  la 
“pensione  Thalguter”  fino  all’incrocio  di  via  San 
Cassiano  e  della  via  San  Cassiano  nel  tratto  tra 
l’incrocio di via Mair im Korn fino all’incrocio di via 
San  Ippolito  per  lo  svolgimento  della  festa 
“Dörflinger  Kirchtagsfest”  il  giorno  mercoledì  12 
agosto 2026 dalle ore 12:00 fino a giovedì 13 agosto 
2026 alle ore 04:00 circa.

Mit  der  Durchführung  dieser  Anordnung  sind  die 
Funktionäre  und  Beamten  laut  Art.12  des 
Ges.v.D.Nr.285  vom  30.04.1992  (St.V.O.)  betraut, 
welche  Nichteinhaltungen  laut  neuer  Straßen-
verkehrsordnung ahnden.

Sono  incaricati  dell’esecuzione  della  presente 
ordinanza  tutti  i  funzionari  ed  operatori  di  cui 
all’art.12  del  D.Lgs.  30/04/1992,  n.285  (c.d.s.),  i 
quali  provvederanno  contro  inadempienze  secondo 
quanto previsto dal nuovo Codice della Strada.

Die  entsprechende  Verkehrsbeschilderung  wird  im 
Sinne des Ges.v.D.Nr.285 vom 30.04.1992 (St.V.O.) 
von der Freiwilligen Feuerwehr Algund angebracht.

La rispettiva segnaletica stradale viene installata dai 
Vigili  del  Fuoco  di  Lagundo  ai  sensi  del 
D.lgs.30/04/1992, n.285 (c.d.s.).

Diese  Anordnung  tritt  nach  Anbringung  der 
vorgeschriebenen  Verkehrsbeschilderung  in  Kraft, 
welche im Sinne des Ges.v.D.Nr.285 vom 30.04.1992 
von der  Freiwilligen Feuerwehr Algund angebracht 
und instandgehalten wird.

Questa ordinanza entrerà in vigore con l’installazione 
della  prescritta  segnaletica  stradale,  la  quale  viene 
installata  e  mantenuta  dai  Vigili  del  Fuoco  di 
Lagundo  ai  sensi  del  D.Lgs.  30/04/1992,  n.285 
(c.d.s).

Diese  Anordnung  wird  der  Öffentlichkeit  mittels 
Anbringung  der  vorgeschriebenen  Verkehrszeichen 
und  mittels  Veröffentlichung  an  der  Amtstafel  und 
auf der Internetseite der Gemeinde bekanntgegeben.

La  presente  ordinanza  verrà  resa  nota  al  pubblico 
mediante  installazione  della  prescritta  segnaletica 
stradale  e  mediante  affissione  all’albo  comunale  e 
pubblicazione sul sito internet del comune.

Gegen diesen Verwaltungsakt kann innerhalb von 60 
Tagen  ab  Veröffentlichung  auf  der  digitalen 
Amtstafel  bei  der  Autonomen  Sektion  Bozen  des 
Regionalen  Verwaltungsgerichtshofes  Rekurs 
eingereicht werden.

Contro il presente provvedimento è ammesso ricorso 
alla Sezione Autonoma di Bolzano del T.A.R. entro 
60 giorni  dalla sua pubblicazione sull’albo pretorio 
digitale.

DIE BÜRGERMEISTERIN – LA SINDACA
 Alexandra Ganner

(Digital signiertes Dokument – documento firmato digitalmente)
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